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What's Included

Contact Sensor 3M sticker Battery Quick start guide

Product Overview

Contact Sensor e —ff~ - - - - - Sensor Magnet
0 ¥ F ® Installation
R (. v T 17
Status LED & - Alignment Marks
Nooro
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LED Indication

LED Light

Sensor Status

Flashing blue

Ready for setup

Flash blue once

Contact sensor open/close
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Battery Installation Set Up Your Device

1. Scan the code below to get the Noorio app.

2.Tap “Set Up a Device” to add your sensor.

For online help and support, visit https://support.nooriolife.com/

Notice

1. Open the back cover othe 2. Install the CR123A battery
sensor and take it off. into the slot correctly.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.
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Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radio Frequency Exposure Statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements.
The device can be used in fixed/mobile exposure condition. The min
separation distance is 20cm.

c € This product complies with the radio interference requirements of
the European Community.

Battery Safety (Only for the product has batteries)

Do not expose the device to fire, explosion or other hazard. Do not use the device in
the environment at too high or too low temperature, never expose the device under
strong sunshine or too wet environment. Do not charge the battery.

06 English

his symbol means the product must not be discarded as
household waste, and should be delivered to an appropriate
collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps
B protect natural resources, human health and the environment. For
more information on disposal and recycling of this product,
contact your local municipality, disposal service, or the shop where

ISED Statement

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions.

(1) This device may not cause interference, and
(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.
The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).
Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareilsradio exempts de licence. L'exploitationestautorisée aux deux
conditions suivantes: (1) I'appareilne doit pas produire de brouillage, et (2)
I'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillageradi oélectriquesubi,
mémesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.
I'appareil numérique du ciem conforme canadien peut - 3 (b) / nmb - 3 (b).
This device meets the exemption from the routine evaluation limits in
section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS 102 RF exposure, users
can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.
cet appareil est conforme a I'exemption des limites d'évaluation courante
dans la section 2.5 du cnr - 102 et conformité avec rss 102 de I'exposition
aux rf, les utilisateurs peuvent obtenir des données canadiennes sur
I'exposition aux champs rf et la conformité.This equipment complies with
Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your body.
Cet équipement est conforme Canada limites d'exposition aux radiations
dans un environnement non contrdlé. Cet équipement doit étre installé et
utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur & votre
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Customer Service

Warranty
1 year limited warranty

Email Us
Customer Support: support@nooriolife.com

Noorio Innovations Limited

Office 216 2nd Floor, Alpha House, 27-33 Nathan Road, Tsim Sha Tsui,

Kowloon, Hong Kong
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Ce qui est inclus

|

Capteur de Contact  Autocollant 3M

Apercu du produit

Capteur de o -~ - -
Contact

Voyant d'Etat & — - |- - =

Noorio

L/
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Indicateur LED

Lumiére LED

Etat du Capteur

Clignotement bleu

Prét pour la configuration

Batterie Guide de
Démarrage Rapide Flash bleu une fois

capteur de contact ouvert/fermé

- - -Aimant de capteur

< } - - -* Marques
d'Alignement
d'Installation
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Installation de la Batterie Configurez votre appareil

1. Scannez le code ci-dessous pour obtenir I' APP Noorio.

2. Appuyez sur "Configurer un appareil” pour ajouter votre capteur.

Pour obtenir une aide et un support en ligne,visitez le site
https://support.nooriolife.com/

Service clientele

1. Ouvrez le couvercle arriére 2. Installez correctement la
du capteur et retirez-le. pile CR123A dans la fente.

Garantie
Garantie limitée a 1 an

Envoyez-nous un e-mail
Assistance a la clientéle:support@nooriolife.com
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LED-Anzeige

LED-Leuchte

Sensor status

Blinkend blau

Bereit zur Einrichtung

Einmal blau blinken

Kontaktsensor offen/geschlossen
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Installation der Batterie

1. Offnen Sie die hintere 2. Legen Sie die
Abdeckung des Sensors und CR123A-Batterie korrekt in
nehmen Sie sie ab. den Steckplatz ein.
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Einstellen Sie lhr Gerat

1. Scannen Sie den Code unten, um die Noorio-App zu erhalten.

2. Tippen Sie auf ,Gerét einstellen “, um lhren Sensor hinzuzufiigen.

Fiir Online-Hilfe und Unterstiitzung, besuchen Sie
https://support.nooriolife.com/

Kundendienst

Garantie
1 Jahr beschréankte Garantie

E-Mail

Kunde Support:support@nooriolife.com
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Cosa é incluso Indicazione LED

U Luce LED Stato del sensore
Blu lampeggiante Pronto per I'impostazione
Sensore di contatto Adesivo 3M Batteria Guida rapida
Lampeggia una volta in blu Contatto sensore aperto/chiuso

Panoramica del prodotto

Sensore di e m

- - -» Magnete del

contatto
sensore
. F = } - - - *Segnidi
——l- - - \ h
LED di stato & - allineamento per
l'installazione

Noorio

L
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Installazione della batteria Configurazione del tuo dispositivo

1. Scansionare il codice sottostante per ottenere I'app Noorio.

2. Toccare "Imposta un dispositivo" per aggiungere il sensore.

Per assistenza e supporto online, visitare il sito
https://support.nooriolife.com/

Servizio clienti

1. Aprire il coperchio posteriore 2. Installare correttamente la
del sensore e toglierlo. batteria CR123A nell'apposito
slot. Garanzia

1 anno di garanzia limitata

Inviaci un'e-mail
Cliente Support:support@nooriolife.com
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O que esta Incluido

B (]o

Sensor de contato Adesivo 3M

Resumo do Produto

Sensor de contato e - m

LED de estadoe - — - - = \

Nooro

./

Bateria Guia rapido

- - - ima do sensor
|
|
I

.

Marcas da Instalagdo
de Alinhamento
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Indicacdo LED

Instalacdo da Bateria

Luz de LED

Status do Sensor

Azul piscando

Pronto para configuracdo

Piscar azul uma vez

Sensor de contato aberto/fechado|

26 Portugués

1. Abra a tampa traseira do o 2. Instale a bateria CR123A
sensor e retire-o. na ranhura corretamente.
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Configurar o dispositivo

1. Scanize o cédigo QR abaixo para obter o APP Noorio.

2. Toque em "Configurar um dispositivo" para adicionar seu sensor.

Para obter ajuda e suporte on-line, visite https://support.nooriolife.com/

Servico ao Cliente

Garantia
1 ano de garantia limitada

Envie-nos um e-mail
Suporte ao Cliente: support@nooriolife.com
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Wat is er inbegrepen

Contactsensor 3M-sticker Batterij Korte handleiding
Productoverzicht

Contactsensor e m

- - - Sensormagneet
() s LR
LED-status & - - - - = v
- Uitlijningsmarkeringen
voor installatie
Nooro

.
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LED-indicatie

LED Licht

Status van de sensor

Knippert blauw

Klaar voor installatie

Knippert één keer blauw

Contactsensor open/dicht

Nederlands
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Installatie van de batterij Uw apparaat instellen

1. Scan de onderstaande code om de Noorio app te downloaden.

2. Tik op "Een apparaat instellen” om je sensor toe te voegen.

Ga naar https://support.nooriolife.com/ voor online hulp en ondersteun-

ing.
1. Open het klepje aan de 2. Plaats de CR123A batterij op Klantenser‘"ce
achterkant van de sensor en de juiste manier in de
haal het eraf. opening. Garantie

1 jaar beperkte garantie

E-mail ons
Klantenondersteuning: support@nooriolife.com
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Qué esta Incluido
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Indicacion LED

Luz LED

Estado del sensor

Azul intermitente

Listo para configurar

Parpadeo azul una vez

Sensor de contacto abierto/cerradq

36 Espafiol

Instalacion de la Bateria

1. Abra la tapa trasera de el 2. Instale la bateria CR123A
sensor y quitelo. en la ranura correcta-
mente.
Espariol 37



Configura tu Dispositivo

1. Escanee el codigo a continuacion para obtener la aplicacion Noorio.

2. Toque "Configurar un dispositivo” para agregar su sensor.

Para obtener ayuda y soporte en linea,
visite https://support.nooriolife.com/

Atencion al Cliente

Garantia
1 afo de garantia limitada

Contactenos por correo electronico
Cliente Support:support@nooriolife.com
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